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JJUHI'BUCTHKA
LINGUISTICS

N.K. Mareii

OCOBEHHOCTH MPEJICTABJIEHUS ITIPABOCJABHOM JEKCUKHA
B COBPEMEHHBIX CJIOBAPAX

B HacTosme cTaThe NpeACTaBICH aHAIN3 OCOOEHHOCTEH [ToJauy JIEKCHUKH MIPAaBOCIABHS B Pa3IMIHbIX
JIEKCHKOTPa(MIECKUX U3TAHUSIX.

KiroueBsle ciioBa: mpaBociaBye, IPaBOCIaBHAs IEKCHKA, JIEKCUKOTpadus, CTHINCTHIECKNE
XapaKTEPUCTUKH, TOMETHI.

|.K. Matey

FEATURES OF REPRESENTATION OF ORTHODOX VOCABULARY
IN MODERN DICTIONARIES

This article presents an analysis of the representation of Orthodox vocabulary in different lexicographic
publications.
Key words: Orthodoxy, Orthodox lexicon, lexicography, stylistic characteristics, labels.

B.JI. Caaksau

K BOITPOCY ONPEAEJIEHUA TEMbI YCTHO-PEYEBOI'O JUCKYPCA

OnHUM U3 BaXXKHBIX HAlpPaBJICHUI COBPEMEHHBIX HayUHBIX MCCIEIOBAHUN SBISIETCS U3yUYEHHE CMBICIOBO-
IO BOCHIPHATHS TEKCTa / YCTHO-PEUEBOTr0O JUCKypca. Pemenne naHHON mMpoOieMbl B IEPBYIO O4epelb KacaeTcs
OTIpeJIeTICHUs] TeMbI TeKCTa (yCTHO-PEYEBOTO JHCKYpCca) Kak 0a30BOro KOMIOHEHTa ero cojepkanus. [lostomy
HECOMHEHHO Ba)XXHBIM SIBJISIETCSA M3Y4YEHHE OCOOCHHOCTEH ONpeneneHusl TeMbl YCTHO-PEYEeBOT0O JTUCKypca C yue-
TOM €€ CEMaHTHKO-CHHTaKCHYECKOH OpTraHU3aIHH.

KiroueBble cioBa: TEKCT, YCTHO-PEYEBOIl IHCKYpPC, CEMaHTHKO-CHHTAaKCHUYECKash OpraHU3alis, TeMma,
MIepPIETITUBHO-CITYXOBOH SKCIEPHMEHT.

V.L. Saakyan

THE NOTION OF THEME AND THEMATIC ORGANIZATION OF TEXTS

One important area of current research is the study of semantic perception of the text / spoken discourse.
The solution to this problem is primarily concerned with the definition of the theme of the text (spoken dis-
course) as a basic component of its content. So surely it is important to study the features determining the theme
of spoken discourse given its semantic-syntactic organization.

Key words: text, voice, spoken discourse, semantic-syntactic organization, theme, perceptual-auditory
experiment.
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JI.B. PazyBaeBa

CUHTAKCUYECKHA 1 MOP®OJIOTMYECKHAMN AHAJIN3
3JEMEHTOB KOMIIAPATUBHBIX KOHCTPYKIIMA CPABHEHUSA
B PACCKA3E B. TOKAPEBOM «¥3 ’KU3HU MAJIJIMOHEPOB»

CraTbsa NOCBsAIICHA OIMMCAHUIKO CHHTAKCUYCCKUX H MOp(l)OJ'IOFI/I‘{eCKI/IX OCOOEHHOCTEH AIIEMEHTOB KOMIIA-
PATUBHBIX KOHCprKHPIﬁ, BCTpECHAIOIINXCA B paCcCKa3e B. TOKapeBOfI «W3 xu3HU MWUIMOHEPOB».

KroueBrie ciosa: CpaBHCHUC, CMHTAKCHYCCKAad KOHCTPYKIUA, NPEAMET CpaBHCHU, 06pa3 CpaBHCHUA,
OCHOBAaHUE CPABHCHUS.

L.V. Razuvaeva

SYNTACTIC AND MORPHOLOGICAL ANALYSIS OF ELEMENTS
THE COMPARATIVE CONSTRUCTIONS
IN V. TOKAREVA’S STORY “FROM LIFE OF MILLIONAIRES”

Avrticle is devoted to the description of syntactic and morphological features of elements the comparative
constructions which are found in V. Tokareva’s story “From life of millionaires”
Key words: comparison, syntactic design, comparison subject, image of comparison, comparison basis.

O.U. PribanbueHKo

OCOBEHHOCTH PENIPE3EHTAIIUU CUHKPETUYECKOM META®OPHI
B UPOHUYECKOM KOHTEKCTE

B naHHO# craThe mpeacTaBiieHbl NPHHIUIBI CO3AaHUsS MeTapopbl M 0OCOOCHHOCTH €€ YIOTPEOJICHHs B
HpoHHYECKOM KOoHTekcTe. IlogpoOHO ommcaHbl (GYHKIMH CHHKPETHYECKOH MeTadophl, CIIOCOOHOI oTpaxarhb
YyBCTBEHHOE BOCTIPHATHS MHpA.

KitoueBsle croBa: Meraopa, UPOHUS, OLICHKA, KOHTEKCT.

O.l. Rybalchenko

SPECIAL FEATURES OF THE REPRESENTATION
OF SYNCRETIC METAPHOR IN THE IRONIC CONTEXT

This article presents the principles of the creation of metaphor and special feature of its use in the ironic
context. Are in detail described the functions of the syncretic metaphor, capable of reflecting the sensory recep-
tion of peace.

Key words: metaphor, irony, estimation, context.
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METOIUKA IIPEIIOIABAHUA A3BIKOB
METHODOLOGY OF TEACHING LANGUAGES

JL.II. bBuuenok

TEKCT IO CHEIMAJIBHOCTHU: METOAUKA ITPOBEJIEHU A
YYEBHOI'O 3AHATHUA C THOCTPAHHBIMUA BOEHHOCJIYKAIIMMHU

B craTtbe paccmarpuBaeTcsi METOIMKa PadOTHI C TEKCTOM 10 CHELMAIbHOCTH, O0YCIOBIEHHAs Crieludu-
KOM TIperoaBaHusi B BOCHHO-HAYYHOM Y4E€OHOM 3aBEACHHHM, MPEACTABICH MHOTOYPOBHEBBIH aHAIN3 BOCHHO-
HAYYHOTO TEKCTa, BKITFOYAOIIUH JICKCHYECKIA, MOP(POIOTHISCKUNA M CHHTAKCHYESCKIHA Pa3Iebl.

KiroueBsle cioBa: BOCHHO-TIpO()ECCHOHANbHAsT KOMIICTEHIINS, HAyYHbBIH TEKCT, BOGHHO-HAYYHBIH TEKCT,
MHOTOYPOBHEBBI aHAJIN3 BOCHHO-HAYYHOTO TEKCTA.

L.P. Bychenok

THE TEXT OF THE SPECIALITY: THE TECHNIQUE OF TRAINING
FOREIGN MILITARY PERSONNEL

The article considers the method of working with text in the specialty-specific teaching in the military-
scientific school, presents a multilevel analysis of the military-scientific text including lexical, morphological
and syntactic topics.

Key words: military-professional competence, academic text, military-scientific text, multi-level analysis
of the military-scientific text.

B.B. Llpiranenko

CAMOCTOATEJBHASA PABOTA THOCTPAHHBIX CTYJAEHTOB-
HE®UJIOJIOTI'OB ®PAPMALHEBTHYECKOI'O BY3A
KAK OIITUMU3ATOP TPOLUECCA OBYYEHUA

B crathe paccmarpuBaeTcsl akTyalbHas Ipo0ieMa METOIHMKH IMPETOoAaBaHUs PYCCKOTO sI3bIKa KaK HHO-
CTPaHHOTO — KOOPIUHALIUSA CaMOCTOSTEIBHON pabOTHl WHOCTPAaHHBIX CTYICHTOB-(apMareBToB. [Ipemmoxena
CHUCTEMa VIIPABICHUS YTCHHEM PYCCKOSI3BIYHON JIATEpaTyphl MO CIEIUAaTbHOCTH C IIOMOMIBIO y4eOHO-
METOAMYECKUX MaTepuasioB. [IpencTaBieH BapHaHT NMPAKTUYECKOrO BOIUIOIIEHHUS OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB Me€-
TOINYECKOM CHCTEMBI B yAeOHOM KOMIUIEKCE YIPAKHEHUH U 3aJaHUi.

KiroueBbie cioBa: caMocTosiTelbHass padora, oOydeHHWe UYTCHHIO, MMChbMEHHAs pedb, pedepupoBaHUE,
KOMIUIEKC yNPa)KHEHUH U 3aJaHUH, KOMIIOHEHThl METOJUYECKON CUCTEMBI.

V.V. Tsyganenko

INDEPENDENT WORK OF FOREIGN STUDENTS-
PHARMACISTS OF PHARMACEUTICAL HIGHERLEARNING
AS OPTIMIZER OF PROCESS OF EDUCATING

The article considers the control of foreign students-pharmacists independent work as one of the teaching
methods topical questions during teaching Russian language as a foreign one. The control system and teaching-
methodical materials for special literature reading in Russian are proposed. The variation for practical realization
of main methodical system components in exercises complex and tasks is represented.

Key words: independent work, teaching to read, written speech, abstracting, complex of exercises and
tasks, components of the methodical system.
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C.B. lllepcTHukoBa

OBYYEHUE NTHOCTPAHHBIX YHAIIUXCA A3BIKY CHHEHHAJIBHOCTH
HA MATEPHAJIE TEKCTOB 11O AHATOMUH

Crarpsi TIOCBSIIIICHA OOYYEHHIO CTYAEHTOB-HE(HIIOIOTOB PYCCKOMY SI3BIKY Kak MHOCTpaHHoMmy. [Ipen-
CTaBJICHO pa3paboTaHHOE aBTOpaMH ydeOHOe MOcoOMe IS CTYNCHTOB MEIMIHWHCKUX By30B. ONHCaHBI IIEIb,
3aJa4M, CTPYKTypa AaHHOTO MocoOus. Anpodanus mocoOus YCIelHo nponnia B BopoHexxckoM rocynapcrBeH-
HOM MeIuUUHCKOM yHuBepcutere umenu H.H. bypnenko.

KiroueBble ciioBa: WHOCTpPaHHBIE ydalluecs, sI3bIK CIEHHaTbHOCTH, HAay4YHBIH TEKCT, (YHKIHOHAIIBHO-
CEMaHTUYECKUH NPUHIHII, CHHTAKCHYECKast MOZENb, paboTa ¢ TEKCTOM, MOHOJIOTHYECKAs PEUb.

S.V. Sherstnikova

TEACHING FOREIGNS THE SPECIALTY LANGUAGE
ON A MATERIAL OF TEXTS ON ANATOMY

The article envisages issues of Russian as a foreign language teaching of students-non-philologists. The
authors manual for students of medical institutes are presented. Aim, tasks, structure and content of this man-
ual, likewise peculiarities are described. Approbation of this handbook was successfully held at the Voronezh
state medical university named after N.N. Burdenko.

Key words: foreign students, language of speciality, scientific text, functional-semantic principle, syntac-
tic model, work with text, monological speech.

C.II. Ocranenko, E.A. Jlonras

W3YYEHUE ®PA3EOJIOT'M3MOB KAK HEOBXOAUMbIA KOMIIOHEHT
TP OBYYEHUU PYCCKOMY A3BIKY
NHOCTPAHHBIX CTYJAEHTOB-®NJI0JIOI'OB

B cratee MpeACTaBJICHbl OCHOBHBIC TCOPETUYCCKHUC TOJIOKCHUA, HeO6XOZLI/IMbIe I U3YyUYCHHSA MHOCTpaH-
HBIMH CTYZCHTaMHU-()UII0I0OraMu (ppa3eoIoru3MOB PYCCKOTO sI3bIKa. ABTOPBI OTMEUAIOT, YTO OBJIaJICHHE (pa3eosio-
THe SBJISCTCS BaXKHBIM acleKTOM H3YYCHHMSI PYCCKOTO sI3bIKa KaK WHOCTPAHHOTrO. B craThe nenaercs BBIBOA, YTO
paborta 1o U3y4eHHIO Gppa3eoIOru3MoB SBIIeTCs 3PPEKTUBHOM, TOCKONBKY OHA yrIIyOJsieT 3HaHUs HHOCTPaHHBIX
CTYAEHTOB-(DUIIOJIOTOB, 000TaIaeT X peyb, 3HAKOMUT € KYJIbTYPOH HOCUTENICH H3y4aeMOoro a3bIKa.

KitoueBble €l10Ba: TEOpETUUECKUE MOJIOKEHHS, (hpa3eosornuecKuil MaTepual, ¢ppaseonorus, Gppaseosno-
TH3MBbI, HOCUTEIN H3y4aeMOro sI3bIKa.

S.P. Ostapenko, Ye.A. Dolgaya

LEARNING THE PHRASEOLOGIZMS AS A NECESSARY ELEMENT
FOR RUSSIAN LANGUAGE TEACHING
OF FOREIGN STUDENTS-PHILOLOGISTS

In article presented the essential theory that is needful for learning phraseologizms of Russian language
by foreign students-philologists. Authors noted that the acquirement of phraseology is an important aspect in
learning Russian language as a foreign. In article stated that phraseology research is effective because it deepens
knowledge ofstudents-philologists, enriches their speech and acquaints with learned language speaker’s culture.

Key words: theory, phraseological matter, phraseology, learned language speaker.
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C.I'. [lepeBanoBa

O®OPMUPOBAHHUE HABBIKOB IIEPEBOJIA
Y CTYJAEHTOB A3bIKOBBIX BY30B HA MATEPUAJIE
OPAHIY3CKHUX ITOCJIOBUILL, IIOI'OBOPOK U ®PAZEOJIOI'MYECKHUX
OBOPOTOB C OBPA3AMMU ’KUBOTHBIX

B naHHOI1 cTaThe rOBOPUTCS 0 HEOOXOIMMOCTH JIETATEHOTO 3HAKOMCTBA C TIOCJIOBUIIAMH, ITOTOBOPKaMH U
(pazeosornueckuMn 00OPOTAMU HM3y4aeMOI'0 HHOCTPAHHOTO S3bIKA C LIENbI0 (POPMUPOBAHHS JIEKCHYECKOM,
KYJIbTYPOJIOTMYECKON M MEXKYJIbTYPHOH KOMIIETEHIIMI CTYJIEHTOB M M3Yy4YarolMX (paHIly3CKUil S3bIK IMOCPE. -
CTBOM IOTPYKCHUS B MCTOPHIO, KyJbTYpY M Tpaauuuy OpaHIUK 4epe3 ycTOWYUBBIC BEIPAXKEHHUS, COlleprKalIHe
B cebe 00pasbl JKUBOTHBIX.

KitoueBsle ciioBa: JISKCHYECKasi, KyJIbTYPOIOTHIECKas U MEXKYJIbTypHass KOMIICTCHINH; TIOCIOBHIIA, TI0-
TOBOpKa, (hpa3eooru3M, JIMHIBOKYIBTYPa, 00pa3bl )KUBOTHBIX.

S.G. Perevalova

DEVELOPING OF TRANSLATION SKILLS OF THE STUDENTS
OF LINGUISTIC UNIVERSITIES USING FRENCH PROVERBS,
SAYINGS AND IDIOMATIC PHRASES WITH IMAGES OF ANIMALS

This article talks about the necessity of the detailed acquaintance with proverbs, sayings and idiomatic
phrases while studying a foreign language in order to form of lexical, cultural and intercultural competences of
students and learners of the French language by immersion in the history, culture and traditions of the France
through set expressions containing the images of animals.

Key words: lexical, cultural and intercultural competences; proverb, saying, idiom, linguistic culture, im-
ages of animals.

T.E. Cyxanosa, T.B. Kpricenko

VCHOJIb30BAHUE PA3JIMYHBIX IPUEMOB U CTPATEI Ui
JIJIA PA3BUTHUSI MOHOJIOTTYECKOM U IUAJIOTMYECKOHW PEYH
HA 3AHATUAX ITO PYCCKOMY A3bIKY KAK UHOCTPAHHOMY

CraTbs MOCBSIIEHA PA3IUYHBIM IPHEMaM U CTPATETHsIM OOyUeHHS TOBOPEHHUIO CTYACHTOB Ha 3aHATHIX
II0 PYCCKOMY S3bIKY KaK MHOCTPaHHOMY. B craTbe MpHBEICH psA yNPaXHEHUH, YUUTHIBAIOMIMX MICHXOJIOTHYE-
CKHE U JIMHI'BUCTHYECKNE XapaKTEePHCTHKH peun. PacCMOTpEeHB! BApHAHTHI BEJCHHUS POJIEBBIX UTP, MOJICIUPOBA-
Hus, Real-urp. IlpencrasieHsl BUabl paboT, MO3BOJIAIONINE PAa3BUTh HABBIKM OOIICHUS U cIenaTh 00ydeHne Mo-
HOJIOTMYECKOH U INAIOTHYecKOr peun Oosee 3(h(heKTUBHBIM.

KitoueBble crioBa: MOHOJIOT, JHAJIOT, POJIEBbIE UIPBI, MOJEIUpoBaHue, Real-urpel.

T.E. Sukhanova, T.V. Krysenko

APPLICATION OF VARIOUS METHODS AND STRATEGIES
FOR DEVELOPMENT OF MONOLOGUE AND DIALOGUE SPEAKING
AT THE LESSONS OF RUSSIAN AS A FOREIGN LANGUAGE

The article deals with various activities and strategies teaching students speaking at the lessons of Russian
as a foreign language. The article contains a number of exercises which take into account the psychological and
linguistic characteristics of speech. Variants of Role play, simulations and Real-play were considered. There were
presented some kinds of activities that allow learners to develop communication skills and make teaching of
monologue and dialogue speech more effective.

Key words: monologue, dialogue, role play, simulation, Real-play.
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I'.A. Aconosa

HUI'POBBIE U HEKOTOPBIE IPYTUE YYEBHBIE 3ATAHUA
KAK IIPUEMbI MHTEHCU®UKALIUU OBYYEHUSA PYCCKOMY A3BIKY
KAK THOCTPAHHOMY HA HAYAJIBHOM 3TAIIE
B PAMKAX ITPOTPAMMBI HIOAT'OTOBUTEJIBHOI'O ®AKYJIBTETA PY/H

B Hacrosimieil crathbe paccMaTpUBAKOTCS NMPHEMbl MHTEHCH(UKAIMKM OOYy4eHHsS DPYCCKOMY SI3BIKY Kak
WHOCTPaHHOMY Ha Ha4yaJlbHOM 3Tare oOy4eHHUs B YCIOBUSIX PaOOTHI Ha MOArOTOBUTENLHOM (akynbrere PYJIH.
Haercss kxparkas XapakTepucThka mporpamMMmbl oOydenuss PKU, oOwscHAeTCSs poinb TpaMMAaTHKH, KOTOpas
MPEALIECTBYET Pa3BUTHI0 KOMMYHHMKAaTHBHBIX YMEHHH Ha PpYCCKOM S3bIKE HHOCTPAHHBIX CTYICHTOB.
PaccmaTpuBaeTcss OCOOCHHOCTH NPHMEHEHWS WIPOBBIX 3aJaHUl W HEKOTOPBIX JIPYTHX CIIOCOOOB
naTeHcupuKkanmu obOyuenns PKU. IlpemomaBatenw, koTopble 3()(EKTHBHO HCIONB3YIOT JOTONHUTEIHHBIE
MaTepHalsl TPAMMAaTHYECKOTO WM JIEKCHYECKOTO IIaHA Ha YPOKAaX, a TaKKe UTPOBBIC TBOPUECKHE 3aJaHu,
MIOMOTaIOT CTYJICHTaM ObICTpee Pa3BUTh HABBIKM U YMEHHUSI KOMMYHHUKAIIMN Ha PYCCKOM SI3BIKE.

KiroueBsle coBa: nHTeHCH(UKAIMsA 00y4eHHS, IPHEMBI, TPAMMATHYECKHE UTPHI, UTPOBBIC TBOPUECKHE
3a7aHusl, KIaccHas 10CKa, 3 PEeKTUBHOCTh 00yUCHNS, KPEATHBHOE MBIIUICHHUE YJAIINXCS.

G.A. Asonova

GAMES AND SOME OTHER WAYS TO INTENSE LEARNING PROCESS
OF THE RUSSIAN GRAMMAR AT THE INITIAL STAGE
AT THE RUDN’S PREPATORY FACULTY

The present article regards the ways of intensification of the Russian grammar learning at the initial stage
at the preparatory faculty of RUDN. A brief characteristic of the learning program of Russian is given; a role of
grammar which goes before the communicative practice is explained. The specialty of learning games acquisi-
tion and of some other ways to intense the learning is regarded. Teachers, who effectively use additional gram-
mar and vocabulary materials, help students to develop their skills of speaking in Russian.

Key words: intensification of learning, ways, grammar games, creative games, the blackboard, effective-
ness of learning, creative thinking.

N.B. lllep6akoBa

JOCTUWKEHUE METAINIPEJIMETHBIX PE3YJIbTATOB
HA YPOKAX AHTJIMMCKOI'O SI3bIKA C UCITIOJIb30BAHUEM
TEXHOJIOI'MM NTPOBJIEMHO-IUAJIOI'MYECKOI'O OBYUYEHUA

B craTtbe paccMaTpHBaeTCs MOHATHE MPOOJIEMHOro o0ydeHHs, a TaKk)Ke TCHICHIMU M HANpPaBJICHUS HC-
MOJIB30BAHUS NPOOJIEMHOr0 00y4YeHHs B COBpeMEHHOM oOpa3oBaHuH. Ocoboe BHHMaHUE YIEIECHO BBEICHHUIO
(benepanbHOro rocyIapCTBEHHOTO 00pa30BaTEIbHOTO CTAaHIAApTa M (OPMHPOBAHHIO TPEX IPYII Pe3yJbTaTOB.
ABTOp OCTaHaBJIMBAaeTCS Ha METAIPEIMETHBIX pe3ysbTaTax OOYYCHHs aHTTIMHCKOMY s3bIKy. B cTaTbe Takke
paccMaTpuBACTCA AOCTUIKCHUE BO3MOXKHBIX MCTAIPEAMETHLIX PE3YJIbTATOB B 3aBUCUMOCTH OT TUIIA U CTAAWUU
ypoka npob6iemMHoro o0y4enusi. OCHOBHBIM CIIOCOOOM ITPUMEHEHHS MTPOOIEMHOTO 00y4EHUS SIBIIETCS BBEJICHHE
HOBOT'O I'pPaMMaTHYeCKOr0 M CTPAaHOBEIYECKOro mMarepuana. Ha KakJoM M3 3THX YpOKOB Y ydariuxcsi (popMu-
PYIOTCA PA3JIAYHBIC METAITPEIMETHBIC YMCHU.

KiroueBsle ciioBa: mpobiemMHoe o0ydeHue, npoOJIeMHbIE METOJIbI, CTaJMK MTPOOIEMHOT0 00ydeHHs, Me-
TampeaMeTHBIE Pe3yNIbTaThl, (heaepanbHbIi rOCyAapCTBEHHBIN 00pa30BaTeNbHBIA CTAHAAPT.
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I.V. Shcherbakova

THE ACHIEVEMENT OF TRANSDISCIPLINARY RESULTS
AT THE LESSONS OF ENGLISH

WITH THE HELP OF THE PROBLEM-DIALOGUE TECHNOLOGY

The article is devoted to the notion of the problem — solving education as well as its tendencies and direc-
tions in the modern educational process. Special attention is paid to the introduction of the Federal state educa-
tional standard and the formation of the three groups of the results indicated in the Standard. The author dwells
on transdisciplinary results of English teaching. The article also considers the possible transdisciplinary out-
comes depending on the type and stage of the problem-based learning lesson. The main way to use problem-
based learning is the introduction of the new grammar and cultural material. Each of these lessons is devoted to
the formation of transdisciplinary skills of pupils.

Key words: problem-based learning, problem methods, stages of problem-based learning, transdiscipli-
nary outcomes, Federal State Educational Standard.
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ACIHEKTBI H3YYEHHUA XY/[O/KECTBEHHOI' O TEKCTA
ASPECTS OF RESEARCHING OF FICTION

A.B. JlaBpi10Ba

OBPA3 APXAHI'EJIBCKA
B IIOBECTHU M. MAPKOBA «TPYJHOE JAETCTBO»

Cratpsi npesacTaBisieT coOOH 4YacTHBIM JTam B HccienoBaHnd CEeBEPHOIO TEKCTa PYCCKOW JMTEpaTyphl
st ieteit. [Ipenqmerom m3ydeHust craHoBHTCS 00pa3 ApxaHresnbcka B oBectd M.I'. Mapkosa «TpynHoe petct-
BO», PACCMOTPEHHBIA B KOHTEKCTE JOKAIbHO-HCTOPHUYECKOTO METOMA JIUTEPATypOBEIYECKOro aHamu3a. ABTOp
HCCIIELYET XPOHOTOII MOBECTH: OCOOCHHOCTH XYJIOKECTBEHHOTO BPEMEHH (JMYHOTO W UCTOPHYECKOTO) U IPO-
cTpaHcTBa. PaccMaTpuBalOTCsl OCHOBHBIE TOPOJICKHE JIOKYCHI, BBIJIENsIEMbIe paccka3zunkoM: HabepexHas Cesep-
HOM [IBHMHBI, 00pa3bl IEpPKBEH, MOPEXOAHOTO YUYMIIHINA, TAMOXHH, pbiHKAa. Oco00oe BHHMaHHE aBTOp YHAENACT
LEHTPAIBHOMN, OTPaXKAIOIIEH KOH(INKT HOBECTH, ONIO3HINH — JOM — IIPUIOT.

KitoueBbie cnoBa: CeBepHBI TEKCT PyCCKOW JUTEpaATyphl ISl IeTed, 00pa3 ApxaHreiabCcka, XyIO0MKeCT-
BEHHas MOJENb MUPA, TOKAJIbHO-UCTOPUIECKUI METO.

A.V. Davydova

IMAGE OF ARKHANGELSK IN M. MARKOV'S STORY
«THE DIFFICULT CHILDHOOD»

Avrticle represents a private stage in research of the Northern text of the russian literature for children. The
image of Arkhangelsk in M. G. Markov's story «The difficult childhood» becomes a subject of studying. It is
considered in the context of a local and historical method of the literary analysis. The author investigates a story
chronotope: features of art time (personal and historical) and spaces. The main city loci allocated by the story-
teller are considered: Severnaya Dvina Embankment, images of churches, seaworthy school, customs, market.
The author pays special attention to the central, reflecting the conflict story, opposition — the house — a shelter.

Keywords: The Northern text of the russian literature for children, an image of Arkhangelsk, art model of
the world, a local and historical method.

10.C. ITonosa

MOTHUBHASA ®YHKIIUA KOCTIOMA
B PACCKA3E U.A. BYHUHA «UACTBIW MOHEJIEJBHUK»

CraTbs TIOCBSIICHA M3YYCHUIO (PYHKIIMOHMPOBAaHUS KOCTIOMa repoeB pacckasa W.A. Bynuna «UwucThiit
TIOHEJICJIbHUK» KAaK CMBICIIOBOM €IMHUIIBI TEKCTa. BBISBIEHBI 1 MTPOaHAIM3UPOBAHBI CEHCOPHBIE COCTaBIIAIOINE
MIOPTPETHBIX XapaKTEPUCTHK MEPCOHAKEH.

KnroueBble cnoBa: MOTHB, A€Tallb, KOCTIOM, TOPTPET, CJIe, CEHCOPHBIN KO, po3a, M.A. ByHuH.

Y.S. Popova

MOTIVIC FUNCTION OF THE COSTUME
IN THE STORY I.A. BUNIN «CLEAN MONDAY»

The article is devoted to the study of the functioning of the costume of the heroes of the story of lvan Bu-
nin «Clean Monday» as semantic units of the text. Identified and analyzed sensory components of the portrait
characteristics of characters.

Key words: motive, detail, suit, portrait, footprint, touch the code, prose, I.A. Bunin.
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JUHI'BOKYJ/IbTYPOJ/IOT'HA
LINGVOCULTUROLOGY

H.A. YynaeBa

PEAJINBALNUA SKCTPAIMHI'BUCTHUYECKOI'O PAKTOPA
B UCCJIEJOBAHUH JUHTBOKYJIbTYPOJIOT HUECKAX OCOBEHHOCTEN
PEKJIAMHOI'O JUCKYPCA
(HA MATEPHAJIE COIIUAJIBHOM PEKJIAMBI TEPMAHHUN)

B nanHO#1 cTaThe paccMaTpUBAaETCsl HCTOPHSI BOSHUKHOBEHUSI MOHSATHS OUCKYPC, €T0 MHOTO3HAYHOCTH U
pa3YHBIE TOYKH 3PEHHS K TPAKTOBKE JAHHOTO ()eHOMEHA KaK 3apyOEXHBIX, TaK M OTCYECTBCHHBIX HCCIIEIOBA-
teneil. [TonpoOHO u3ydaercst pexkaammbvitl OUCKYpc KaK BUJ MHCTHUTYLUOHAJIBHOTO OOIIEHHSI, €r0 0COOCHHOCTH, a
TaKXKe MOHATUS peKIambl U COYuanbHol pexnamsl. BaxkHelIee 3HaueHHE OTBEJICHO MCCIEIOBaHHUIO BO3JEHCT-
ByIoIIel (pyHKIIMU SKCTPATMHIBUCTHYECKOTO (haKTOpa B COLMANBHON pexname I'epmanny.

KiroueBsle cioBa: AUCKYypC, TEKCT, PEKIAMHBIA AUCKYPC, HHCTUTYIIHOHAIBHOCTD, COIIMANbHAS peKIaMma,
JITHTBOKYJIBTYPOJIOTHS, HEMEIIKHH SA3bIK.

N.A. Chudaeva

REALISATION OF EXTRALINGUISTIC FACTOR IN RESEARCH
OF LANGUAGE AND CULTURAL CHARACTERICTICS
OF ADVERTISING DISCOURSE
(AS EXEMPLIFIED IN GERMAN PUBLIC SERVICE ADVERTISEMENT)

This article discusses the history of the discourse concept, its ambiguity and different points of view to its
interpretation of both foreign and Russian scholars. Advertising discourse and its features are studied in more
details as a kind of institutional communication. Moreover, the concepts of advertising and public service an-
nouncement are also specified. The crucial part of the research dwells upon the impact function of extralinguistic
factors on the public service advertisement in Germany.

Key words: discourse, text, advertising discourse, institutional communication, public service announce-
ment, public service advertisement, social advertisement, linguoculturology, German language.
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MEXKKY/IBTYPHAA KOMMYHHUKAILIUA
CROSS-CULTURAL COMMUNICATION

E.H. Mamknna

WHOCTPAHHBINA SA3bIK KAK YACTH MOJIUKYJIbTYPHOI'O PA3BUTHS
CTYJAEHTA HEA3BIKOBOI'O BY3A

SI3pIKOBast TIOATOTOBKA CTYJEHTA B BY3€ XapaKTEPHU3YETCsl NMPAKTUYECKON HAIPABICHHOCTBHIO C LEIBIO
pa3BUTHS Y CTYICHTOB CcIIOCOOHOCTH 0OMeHa mH(popMmarmel B chepe mpodecCHOHATBHON AeATeIbHOCTH. 3Ha-
YUMBIM BOIIPOCOM SIBJISieTCSl (DOPMHUPOBAHUE HAIIMOHAIBHONH MHUPOBO33PEHYECKOM KYJIBTYPHI, YTO MO3BOJIUT IIE-
peiitn Ha OoJyiee BBICOKHHA YPOBEHb MEXKYIbTYPHOM KOMITETCHIMH. TakXKe IMOATOTOBKA KBAH(HUIIPOBAHHOTO
CIIeIHAINCTa, COCOOHOTO 3PPEKTHBHO (HYHKIIMOHHPOBATH B MYIBTHUKYIBTYPHOH Cpelie, MOBHIMIACT PEHTHHT
caMoro y4e0HOro 3aBe/ICHUs.

KiroueBble croBa: MOATOTOBKA, HESI3BIKOBOW BY3, MEXKYJIBTypHOE OOILICHHE, KOMMYHHKAIWA, mpodec-
CHOHAJIbHAS IEATEIbHOCTD, KOMITETCHIIHS.

E.N. Mashkina

FOREIGN LANGUAGE AS A PART OF POLITICAL DEVELOPMENT
OF NON-LINGUISTIC INSTITUTE

Language training of a student in high school is characterized by practical orientation in order to develop
students' ability to share information in the sphere of professional activity. A significant issue is the formation of a
national cultural worldview, which will go to a higher level of intercultural competence. As well, a qualified profes-
sional training, able to function effectively in a multicultural environment, increases the rating of the institution.

Key words: preparation, non-linguistic institute, intercultural companionship, communication, profes-
sional activity, competence.

A.B. Baxxenuna

MAHUIYJISATUBHBIE ®UT'YPbl UCKYIIEHUS U OBOJIbLLIIEHHUSA:
BA3OBBIE HEHHOCTH B COBPEMEHHOM ®PAHIY3CKOM
KATOJIMYECKOM IMMPOITOBEJIA

B Hacrosimel cratbe paccMaTpuBaroTCs 0a30BbIe MaHWUMYJISTUBHBIE IEHHOCTH PEIUTHO3HOTO JHCKYpca.
ABTOp MMEET IIeJIbI0 BBISIBIICHHE IEHHOCTEH KATOJUUYECKOW MPOMOBEAM Ha (DPAHIIY3CKOM SI3BIKE Uepe3 aHaju3
KOHTPAKTOB aJpecanTta (MaHUMMYJSITOPA), MPEICTABICHHBIX MAHUIYJIATUBHBIMU (UTYpPAMH UCKYIISHHS U 3aIly-
THUBaHUS, C aapecaToM (MaHUITYJTUPYEMBIM).

KitoueBbie ciioBa: JIMHIBUCTHYECKAs aKCHUOJOTHS, IIEHHOCTH, MAHUITYJIAINS, MAHUIYJISITUBHAS (UTYpa,
PEeNMUTHO3HBINA JUCKYPC, MPOTIOBEIb.

A.V. Vazhenina

MANIPULATIVE FIGURES OF TEMPTATION AND INTIMIDATION:
BASIC VALUES IN MODERN FRENCH CATHOLIC SERMONS

The article touches upon the issue of basic manipulative values of the religious discourse. The author’s
purpose is to explore values in French Catholic sermons by analysing the contracts between a producent (who is
manipulating) and a receiver (who is manipulated). These contracts are represented by manipulative figures of
temptation and intimidation.

Key words: linguistic axiology, values, manipulation, manipulative figure, religious discourse, sermon.
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A.C. KyumapekoBa

CIIEU®UKA KOMMYHUKATUBHOM OPT AHU3AIIAU
PEKJIAMHOI'O JTUCKYPCA

B cTtathe aHANM3UPYIOTCS CPEJCTBA A3BIKOBOI BBIPA3UTEIBHOCTH, MCIOJIB3YEMbIE B PEKJIAMHOM JUCKYP-
ce. Hccnenyercs nmoHsTHE AUCKYpca, MPEACTaBIsIOIEee cOO0H CI0KHO OPraHU30BaHHOE KOMMYHUKAaTHBHOE SIB-
JICHHE, KOTOPOE OTIMYAETCS MPEATNOYTEHHEM CIICIU(UUECKIX IEMEHTOB BCEX YPOBHEH s3bIKa: (JOHETHYECKOTO,
JIEKCHYECKOTO U IpaMMaTH4ecKoro. B paMkax mpoBe€HHOTO HCCIEI0BAaHUS JAETCsl CHCTEMHOE MPEICTABICHHUE
0 SA3BIKOBBIX CPENICTBAX, MCIOIB3YEMBIX B COBPEMEHHBIX PEKIAMHBIX TEKCTaX JJISI YCWICHHS BBIPA3UTEIBHOCTH
MX KOTHATHBHO-TIParMaTH4eCcKOro IMOTEHIHAA.

KiroueBble cioBa: aHTJIOSA3BIYHBIA PEKJIAMHBIN JAUCKYPC, KOTHUTHBHO-IIParMaTHYEeCKUi MOTEHIMA, Xa-
PaKTEepUCTUKU PEKJIAMHOTO JTUCKYpCa.

A.S. Kuchmarekova

PECULIARITIES OF COMMUNICATIVE ORGANISATION
IN ADVERTISING DISCOURSE

The article is focused on the issue of cognitive/conceptual potential of advertising discourse. It dwells up-
on the linguistic means of expression used in advertising discourse. It explores the concept of discourse as a
complex organized communicative phenomenon that distinguishes the preferences of specific elements of all
levels of language: phonetic, lexical and grammatical. As a part of the study, the overview of the linguistic tools
used in modern advertising texts to enhance the expressiveness of their cognitive-pragmatic potential is given.
Key words: advertising discourse, cognitive potential, expressive means.

A.B. Martsikuna, T.W. bonosuHiieBa

HA3BAHUA MAKPO®UTOB U ICAMMO®UTOB
XOIEPCKOI'O 3AITIOBETHUKA B AHTJIMMCKOM U PYCCKOM SI3bIKAX
(HOMAHATHUBHO-MOTHUBAIIMOHHBIA U CPABHUTEJILHO-
CONIOCTABUTEJIbHBIN AHAJIN3)

B nanHoO# paboTe mpeacTaBiIeHs! pe3yIbTaThl HOMMHATHBHO-MOTHBAIMOHHOTO OIUCAHUSA U CPaBHUTEIIBHO-
COTOCTABUTENBHOTO aHAIM3a Ha3BaHUH Makpo(UTOB, Mmpouspacraroiux B o3depe bonbmoe ['onoe m pacreHuit
ncaMMO(UTHOW cTenu XOMEepCKOro rocyJapcTBEHHOTO MPUPOJHOTO 3allOBEJAHHKA B PYCCKOM M aHIJIMICKOM
si3pIKax. B xoze uccnenoBanus, mpoBoauBierocs B reueHu 2014-2015 rr., BhIsIBICHA JIEKCHKA, 0003HAYAIOIIAs
Ha3BaHUsI Makpo(UTOB U 1caMMOGHUTOB XOIEPCKOTo 3alOBEJHHUKA, BBISICHEHO MPOHMCXOXKACHHE MX Ha3BaHWH,
YCTaHOBJIEHbI MOTHBAIIMOHHbBIE TIPU3HAKK UX HAMMEHOBaHUs. B pesynbrare paboThl chopMynnpoBaHbl MPUHIIK -
IIbl HOMHHAIIMK HCCIIEAYEMBIX PacTeHUH, CAeNaHbl BBIBOJBI 00 OCOOEHHOCTSIX MBIIUICHUS (MEHTAIHUTETE) PYC-
CKOTO ¥ aHIJIMIICKOTO HapoOOB.

KiroueBble cnoBa: MakpouTbl, 1caMMO(HTHl, HOMHWHANMWS, TPHHIWI HOMHHAILMH, CPAaBHHUTEIHHO-
CONOCTaBUTENbHBIN aHanu3, XONepcKuil rocy1apCTBEHHbIN NPUPOIHBIN 3alI0BEAHUK, 03epo bonbioe ['onoe.

A.V. Matykina, T.I. Bolovintseva

MACROPHYTE AND PSAMMOPHYTE NAMES
OF THE KHOPER NATURE RESERVE
IN ENGLISH AND RUSSIAN LANGUAGES (DENOMINATIVE-MOTIVATIONAL
AND COMPARATIVE-CONTRASTIVE ANALYSES)

This work presents the results of comparative-contrastive analyses and denominative - motivational de-
scription of macrophyte and psammophyte names growing in the Hoper Nature Reserve in Russian and English
languages. The research was carried out during 2014-2015. There were selected names of the plants, the origins
of these names were found out, motivational features of the denomination were defined. Principles according to
which the plant names were given were formulated, conclusions about about the mentality features of English
and Russian peoples were made.

Key words: macrophyte, psammophyte, denomination, denomination principle, the Hoper Nature Reserve
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in Russian, comparative-contrastive analyses.
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KOHIENTOJIOTHA
CONCEPTS STUDIES

A.JI1. KanykoeBa

MEHTAJIBHASI KAPTUHA )KEHCKOH U MY KCKOMU SI3bIKOBOM JINUHOCTH
B MYJIbTUILNINKAIIMIOHHOM ®UJIbME

Cratps nocBsiIIIeHa po0JieMe caMOPENpPE3eHTAlNH A3bIKOBOH JIMYHOCTH B MYJIbTUILTMKALIMOHHOM (DHIIb-
M€, KOTOPBI MPU3HAETCS] OHUM U3 BAKHEHIINX SKCTPATHMHIBUCTUYECKUX (hAKTOPOB (POPMUPOBAHUS HKEHCKON U
MYXCKOH SI3BIKOBOI JINYHOCTH, Hecs B ceOe B 3amM(POBAHHOM BHE CTPATETUH KOHCTPYHUPOBAHUS HIACHTHIHO-
CTH JINYHOCTH, B TOM 4HCJE U TreHAepHOH. OOBEKTOM HCCIECIOBAHMUS SIBISIOTCS CAaMOUACHTU(GHUIUPYIONINE BbI-
CKa3bIBaHMS, 1IEIBI0 — OMICAHNE MEHTAIBHOW KapTUHBI )KEHCKOM M MYXCKOH S3bIKOBOM JIMIHOCTH U BBISBICHUC
00BEKTUBHPYEMBIX TOCPEJICTBOM CAMOMJICHTU(PHUIUPYIOMINX BBICKA3bIBaHUH JOMHHAHTHBIX NapaMeTpoB WJICH-
TUYHOCTHU JIMYHOCTH, C IMOMOIIBIO KOTOPBIX XKEHCKasg U MYXKCKas A3bIKOBasl JTMUYHOCTh 3aJal0T MPEANOUTHTENb-
HBII paKkypc BOCIPUATHUS CBOEH TMUHOCTH.

KiroueBble ciioBa: WAGHTHYHOCTb, WACHTU(UKALMS, TeHAEPHAs HICHTU(UKAIMS, S3bIKOBasl JUYHOCTb,
KEHCKasl SI3BIKOBAs JIMYHOCTD, MY>KCKasl SI3bIKOBAs JINIHOCTH, CAMOMICHTU(HIINPYIOIIEe BBICKa3bIBAHHE, ACHIEKT
UACHTUYHOCTH, MEHTAJbHAS KAPTUHA, MYJIbTHIUINKAIIMOHHBIN (QribM.

A.L. Kanukoeva

THE MENTAL PICTURE OF FEMININE AND MASCULINE
LANGUAGE PERSONALITY IN THE ANIMATED FILM

The article is devoted to the problem of self-representation of the language personality in the animated
film, which is recognized as one of the most important extralinguistic factors of formation of feminine and mas-
culine language personality, carrying the encrypted strategy of constructing of personality identity, including
gender identity. The object of research are self-identification utterances, the purpose is description of the mental
picture of feminine and masculine language personality and detection of the dominant parameters of personality
identity, represented by self-identification utterances, through which feminine and masculine language personal-
ity set the preferred angle of perception of their personality.

Key words: identity, identification, gender identification, language personality, feminine language per-
sonality, masculine language personality, self-identification utterance, aspect of identity, mental picture, ani-
mated film.



